Название олимпиады: «Романтические фразы на французском языке».

Тематика олимпиады: французский язык.

Уважаемые участники!

Вам предлагается ряд заданий.
Вам необходимо выбрать  правильный ответ в заданиях.
Максимальный балл за все задания – 15 баллов.

Ответы записать в таблицу ответов (Приложение)!
Внимательно читайте задания и инструкции к ним! Удачи!!!
1 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Радость от любви длится мгновение, боль от утраты любви длится всю жизнь».

Варианты ответов на вопрос №1:

а) Le temps passe. Ah, si on pouvait le regarder passer. Mais helas, on passe avec lui...
б)Plaisir d’amour ne dure qu’un moment, chagrin d’amour dure toute la vie.
в)L'amour vers soi—même est le début du roman qui dure toute la vie.

2 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Все мои мечты становятся реальностью».

Варианты ответов на вопрос №2:

а)Écoute ton coeur.  

б)La solitude est la patrie des forts...
в)Tous mes rêves se réalisent.

3 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Я потерял все то время, которое я провел без любви».

Варианты ответов на вопрос №3:
а)La plus belle facon de regarder le soleil se coucher est de le regarder dans les yeux de celui qu’on aime.
б)J’ai perdu tout le temps que j’ai passe sans aimer.  
в)Lorsque deux nobles coeurs se sont vraiment aimes, leur amour est plus fort que la mort elle—meme.  

4 вопрос.
Выберите правильный перевод фразы: «Чтобы увидеть будущее, нужно посмотреть сзади себя...».

Варианты ответов на вопрос №4:

а)Il n’y a qu’un remede a l’amour: aimer davantage.  

б)Pour voir le futur, il faut regarder derriere soi... 
в)Le rire dilate l’esprit. 

5 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Любовь превращает тупики в автострады».

Варианты ответов на вопрос №5:
а)L’amour transforme les impasses en autoroutes. 
б)La mort n’a qu’un instant, et la vie en a mille. 
в)Entre deux coeurs qui s’aiment, nul besoin de paroles. 

6 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Двум влюбленным сердцам не нужно слов».

Варианты ответов на вопрос № 6:

а)L’amour qui ne ravage pas n’est pas l’amour.

б)Entre deux coeurs qui s’aiment, nul besoin de paroles.
в)De l’amour a la haine il n’y a qu’un pas.

7 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Мне нравятся твои глаза, но мои мне нравятся больше. Потому что без глаз я не смог бы смотреть в твои глаза».

Варианты ответов на вопрос №7:

а)Une minute pour t’apprécier, Un jour pour t’aimer et Une vie entière pour ne pas t’oublier… 

б)J’aime bien tes yeux mais je préfère les miens. Car sans eux je ne pourrais pas voir les tiens.
в)Si tu étais une larme, je ne pleurerais pas de peur de te perdre.     

8 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Любовь это мудрость дурака и глупость мудреца».

Варианты ответов на вопрос №8:

а) Je préfère mourir dans tes bras que de vivre sans toi. 

б)L'amour est la sagesse du fou et la deraison du sage
в)T’aimer c’est facile, te le dire c’est dificile, mais t’oublier c’est impossible.  

9 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Если бы цветок расцветал каждый раз, когда я думаю о тебе, то мир был бы огромным садом».

Варианты ответов на вопрос №9:

а)Aimer c'est avant tout prendre un risque. 

б)Si la fleur poussait chaque fois que je pense à toi alors le monde serait un immense jardin. 
в)Ce qui ressemble a l'amour n`est que l'amour.

10 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Красота не в лице, красота — это свет в сердце».

Варианты ответов на вопрос №10:

а)Peut—etre l’amour n’est—il au demeurant, qu’un mirage, un jeu trompeur de la lumiere et de l’esprit ? 

б)La beauté n'est pas dans le visage, la beauté c' est une lumière dans le cœur.
в)Chaque baiser est une fleur, dont la racine est le coeur. 

11 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Когда Бог закрывает дверь, то всегда открывается другая...».

Варианты ответов на вопрос №11:

а)Qui n’a jamais connut ce que c’est que l’amour, n’a jamais pu savoir ce que c’est que la peine. 

б)Lorsque Dieu ferme une porte, il en ouvre toujours une autre...   
в)Il n’y a qu’un remede a l’amour: aimer davantage. 

12 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Наслаждайтесь жизнью, она поставляется со сроком годности».

Варианты ответов на вопрос №12:

а)Personne n'est parfait… jusqu'à ce qu'on tombe amoureux de cette personne.

б)Jouis de la vie, elle est livrée avec une date d`expiration. 
в)Le meilleur moyen de lutter contre la tentation c'est d'y ceder. 

13 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Сегодня — мы изменим «завтра», «вчера» — мы не изменим никогда».

Варианты ответов на вопрос №13:
а)Mon comportement — le résultat de votre attitude. 
б)L'argent ne fait pas le bonneur. 
в)Aujourd'hui—nous changeons «demain», «hier»—nous ne changerons jamais.
14 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Чего хочет женщина — то угодно Богу».

Варианты ответов на вопрос №14:

а)Respecte le passé, crée le futur!

б)Que femme veut — Dieu le veut.
в)La famille est dans mon coeur pour toujours.

15 вопрос
Выберите правильный перевод фразы: «Любовь к себе — это начало романа, который длится всю жизнь».

Варианты ответов на вопрос №15:
а)Plaisir d’amour ne dure qu’un moment, chagrin d’amour dure toute la vie.

б)Le temps passe. Ah, si on pouvait le regarder passer. Mais helas, on passe avec lui...  
в)L'amour vers soi—même est le début du roman qui dure toute la vie. 

Ответы на вопросы.
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